Unassessed (formative) material : week 3 deadline 25.10.2026
Section 1E Reading Exercise/Test Exercise
Megadorus (subject) Euclio (object) [his] neighbour (object predicate) sees (main verb). From (preposition with ablative) (the) forum (indirect object with from) is coming out (main verb) Euclio (subject). Worried (predicative adjective) [he] is (main verb). For (conjunction consequence) [the] mind (subject) of Euclio (possessor), because (conjunction cause) [his] gold (object) [he] does not see (subordinate verb, negative), at home (location) is (main verb), Euclio (subject) himself (adjective) outside (adverb) [is]. Euclio (object) flatteringly (adverb with main verb) greets (main verb) Megadorus (subject) [a] man (predicate to subject) rich (attributive adjective to subject) [a] poor (man) (object). Fears (main verb) however (conjunction opposition) Euclio (subject of main verb) , quod (conjunction cause) Megadorus (subject subordinate clause) [a] man (predicate subordinate clause) rich (attributive adjective for man) is (subordinate verb.
Etc. etc. etc.

Megadorus sees Euclio, [his] neighbour. Euclio is coming out from the forum. He is worried. For because he can’t {doesn’t} see [his] gold, [his]mind is at home, [while]Euclio himself is out. Flatteringly Megadorus greets Euclio, a rich man [to] a poor man. However Euclio is afraid, because Megadorus is a rich man. It is clear. Megadorus wants Euclio’s treasure. There is no doubt. Euclio goes into the house [and] sees the gold, it is safe. Therefore he goes out from the house. Megadorus asks for {demands} Euclio’s daughter [as] [his] wife. Euclio promises [his] daughter, but without a dowry. For he is a poor man. Therefore he doesn’t have a dowry {has no dowry}. Megadorus doesn’t want a dowry. He is honest[footnoteRef:1] and rich enough. The wedding-rites are today. Therefore Megadorus summons a cook into the house. However, Staphyla is afraid, because Phaedra is pregnant by Lyconides. Megadorus is marrying a pregnant wife. This is bad. [1:  Dictionary offers “honest” and “fortunate” as possible translations of bonus, as well as “good”.] 


Section 1F Reading Exercise/Test Exercise
Megadorus (subject) wedding-rites (object) to do (infinitive) wishes (main verb). Cooks (object)therefore (conjunction consequence) he calls/summons (main verb) to (preposition of motion + acc.) house (indirect object in acc. with “ad”). Of the cooks (“possessor”) task/duty (subject) is (main verb) dinner (object) to cook (infinitive with “est”) huge/lavish (adjective with dinner).
Etc. etc. etc.

Megadorus wishes to perform[footnoteRef:2] the marriage-rites. Therefore he summons lots of cooks to his house. The cooks’ task is to cook a lavish dinner. [2:  Dictionary offers “perform” as a translation for facere. (Usually to make or to do, neither of which fits well in this case.)] 

The wife Megadorus is marrying [is] Phaedra, the daughter of Euclio. But the cooks regard Euclio [as] a poor man and an unhappy [one]. For he doesn’t want to lose anything. {he wants to lose nothing} For, when he wishes to sleep, he places a huge bag into [his] mouth. In this way he does not lose [his] breath while he is sleeping. At the barber’s shop, because he doesn’t want to lose anything, he collects up all [his] nail-clippings and takes [them] home. He doesn’t want to give away water. He doesn’t want to give away fire, because he is afraid of losing {to lose} [something]. He is a sad man.
Therefore the cooks want to go into the house of Megadorus, a rich and good-natured[footnoteRef:3] man. However, there is much danger in Megadorus’s house: massive silver pots, many clothes, a lot of gold. If [his] slaves lose something, they think the cooks are thieves and wish to seize them. But in Euclio’s house the cooks are safe. For it is not easy to carry off silver pots from Euclio’s house, because he has no pots! [3:  Dictionary offers “affable” and “good-natured” as well as “easy”.] 


